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A\ Safety information Cé€

In the interest of your safety and to ensure the correct
use, before installing and first using the appliance,
read this user manual carefully, including its hints and
warnings. To avoid unnecessary mistakes and
accidents, itis important to ensure that all people
using the appliance are thoroughly familiar with its
operation and safety features.Save these instructions
and make sure that they remain with the appliance if
itis moved or sold, so that everyone using it through
its life will be properly informed on appliance use and
safety.

For the safety of life and property keep the
precautions of these user’s instructions as the

manufactureris not responsible for damages caused
by omission.

Children and vulnerable people safety

» This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given super vision
or instruction concerning use of the appliance in a
safe way and understand the hazards involved.

« Children aged from 3 to 8 years are allowed to load
and unload this appliance.

» Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

« Cleaning and user maintenance shall not be made
by children unless they are aged from 8 years and
above and supervised.

» Keep all packaging well away from children. There
is risk of suffocation.
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« If you are discarding the appliance pull the plug
out of the socket, cut the connection cable (as
close to the appliance as you can) and remove
the door to prevent playing children to suffer
electric shock or to close themselves into it.

 Ifthis appliance featuring magnetic door seals
istoreplace an older appliance having aspring
lock (latch) on the door or lid, be sure to make
that spring lack unusable before you discard the
old appliance. This will prevent it from becoming

a death trap for a child.

General safety

/N WARNING! Keep ventilation openings, in

the appliance enclosure or in the built-in structure,
clear of obstruction.

/N WARNING! Do notuse mechanical devices
or other means to accelerate the defrosting

process, other than those recommended by the
manufacturer.

/N WARNING! Do notdamage the refrigerant
circuit.

AWARNING! Do not use other electrical

appliances (such asice cream makers) inside of
refrigerating appliances, unless they are approved
for this purpose by the manufacture.

AWARNING! Do not touch the light bulb if it has
been on foralong period of time because it could
be very hot.”

1) If there is a light in the compartment.
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AWARNING! When positioning the appliance,
ensure the supply cord is not trapped or damaged.

AWARNING! Donot locate multiple portable

socket-outlets or portable power suppliers at the
rear of the appliance.

* Do not store explosive substances such as aerosol
cans with a flammable propellantin this appliance.

« The refrigerant isobutane (R600a) is contained
within the refrigerant circuit ofthe appliance, a
natural gas with a high level of environmental
compatibility, which is nevertheless flammable.

« During transportation and installation of the
appliance, be certain that none of the components
of the refrigerant circuit become damaged.

- avoid open flames and sources of ignition
-thoroughly ventilate the room in which the
appliance is situated

 [tis dangerous to alter the specifications or modify
this productin any way. Any damage to the cord
may cause a short circuit, fire and/or electric shock.

« This appliance is intended to be used in household
and similar applications such as
- staff kitchen areas in shops, offices and other
working environments;

- farm houses and by clients in hotels, motels and
other residential type environments;

- bed and breakfast type environments;

- catering and similar non-retail applications.



A\ Safety information Cé€

MWARNING! Any electrical components (plug,
power cord, compressor and etc.) must be
replaced by a certified service agent or qualified
service personnel.

MWARNING! The light bulb supplied with this
appliance is a“special use lamp bulb” usable
only with the appliance supplied. This “special
use lamp” is not usable for domestic lighting."

* Power cord must not be lengthened.

- Make sure thatthe power plug is not squashed
or damaged by the back of the appliance. A
squashed or damaged power plug may overheat
and cause afire.

- Make sure that you can come tothe mains plug
of the appliance.

e Do not pull the mains cable.

- Ifthe power plug socket is loose, do not insert the
power plug. There is a risk of electric shock or fire.

« You must not operate the appliance without the
lamp.

- This appliance is heavy. Care should be taken
when moving it.

« Do notremove nor touch items from the freezer
compartment if you hands are damp/wet, as this
could cause skin abrasions or frost/freezer burns.

- Avoid prolonged exposure of the appliance to
direct sunlight.

Daily use
« Do not put hot on the plastic parts in the appliance.

- Do not place food products directly against the
rear wall.

1) If there is a light in the compartment.
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 Frozen food must not be re-frozen once it has
been thawed out. "

« Store pre-packed frozen food in accordance with
the frozen food manufacture's instructions."

« Appliance's manufactures storage
recommendations should be strictly adhered to.
Refer to relevant instructions.

« Do not place carbonated of fizzy drinks in the
freezer compartment as it creates pressure on
the container, whichmay cause it to explode,
resulting in damage to the appliance.”

 Ice lollies can cause frost burns if consumed
straight from the appliance.”

« To avoid contamination of food, please respect
the following instructions

« Opening the door for long periods can cause a
significant increase of the temperature in the
compartments of the appliance.

« Clean regularly surfaces that can come in contact
with food and accessible drainage systems.

- Clean water tanks if they have not been used for
48h; flush the water system connected to a water
supply if water has not been drawn for 5 days.

« Store raw meat and fish in suitable containers
in the refrigerator, so thatitis not in contact with
or drip onto other food.

« Two-star frozen-food compartments (if they are
presented in the appliance) are suitable for storing
pre-frozen food, storing or making ice-cream and
making ice cubes.

1) If there is a freezer compartment.
2) Ifthere is a fresh-food storage compartment.
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« One-, two- and three -star compartments (if they
are presented in the appliance) are not suitable
for the freezing of fresh food.

- Ifthe appliance is left empty for long periods,
switch off, defrost, clean, dry and leave the door
open to prevent mount developing within the
appliance.

Care and cleaning

- Before maintenance, switch off the appliance and
disconnect the mains plug from the mains socket.

« Do not clean the appliance with metal objects.
« Do not use sharp objects to remove frost from the
appliance. Use a plastic scraper.”

« Regularly examine the drain in the refrigerator for
defrosted water. If necessary, clean the drain.
If the drain is blocked, water will collect in te
bottom of the appliance.?

Installation

Important! Forelectrical connection carefully

follow the instructions given in specific paragraphs.
« Unpack the appliance and check if there are
damages on it. Do not connect the appliance
if it is damaged. Report possible damages
immediately to the place you boughtit. In that
case retain packing.

1) If there is a freezer compartment.
2) If there is a fresh-food storage compartment.
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- Itis advisable to wait at least four hours before
connecting the appliance to allow the oil to flow
back in the compressor.

« Adequate air circulation should be around the
appliance, lacking this leads tooverheating. To
achieve sufficient ventilation follow the instructions
relevant to installation.

« Wherever possible the spacers of the product
should be against a wall toavoid touching or
catching warm parts (compressor, con-denser)
to prevent possible burn.

« The appliance must not be located close to
radiators or cookers.

« Make sure that the mains plug is accessible after

the installation of the appliance.

Service

* Any electrical work required to do the servicing of
the appliance should be carried outby a qualified
electrician or competent person.

* This product must be serviced by an authorized

Service Center, and only genuine spare parts must
be used.

Energy saving

* Don’t put hot food in the appliance;
* Don’t pack food close together as this prevents air
circulating;

* Make sure food don’t touch the back of the
compartment(s);
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If electricity goes off, don’t open the door(s);
Don’t open the door(s) frequently;

Don’t keep the door(s) open fortoo longtime;
Don’t set the thermostat on exceeding cold
temperatures;

All accessories, such as drawers, shelves
balconies, should be kept there for lower energy
consumption.

Environment Protection

W This appliance does not contain gasses which
could damage the ozone layer, in either its
refrigerant circuit or insulation materials. The
appliance shall not be discarded together with
the urban refuse and rubbish. The insulation foam
contains flammable gases: the appliance shall be
disposed according to the appliance regulations
to obtain from your local authorities. Avoid damaging
the cooling unit, especially the heat exchanger.

The materials used on this appliance marked by the
symbol y are recyclable.

The symbol on the product or on its packaging
E indicates that this product may not be treated
== 3s household waste. Instead it should be

taken to the appropriate collection point for the
recycling of electrical and electronic equipment.
By ensuring this product is disposed of correctly,

you will help prevent potential negative
consequences for the environment and human health,
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which could otherwise be caused by inappropriate
waste handling of this product. For more detailed
information about recycling of this product, please
contact your local council, your household waste
disposal service or the shop where you purchased

the product.

Packaging materials

The materials with the symbol are recyclable.
Dispose the packaging in a suitable collection
containers to recycle it.

Disposal of the appliance

1. Disconnect the mains plug from the mains socket.
2. Cut off the mains cable and discard it.

A WARNING! During using, service and
disposal the appliance, please pay attention to
symbol similar as left side, which is located on
rear of appliance (rear panel or compressor) and
with yellow or orange color.

I's risk of fire warning symbol. There are
flammable materials in refrigerant pipes and
compressor.

Please be far away fire source during using,
service and disposal.



Overview

Thermostat
Knob

Leveling Feet

Note: Above picture is for reference only.
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Reverse Door

Tool required: Philips screwdriver, Flat bladed screwdriver, Hexagonal spanner.

Ensure the unitis unplugged and empty.

To take the door off, it is necessary to tilt the unit backwards. You should rest the unit on something solid
so that it will not slip during the door reversing process.

All parts removed must be saved to do the reinstallation of the door.

Do not lay the unit flat as this may damage the coolant system.

It's better that 2 people handle the unit during assembly.

This refrigerating appliance is not intended to be used as a built-in appliance.

1. Unscrew hinge cover

2. Open the door and unscrew the top hinge. Then take the door from the
cabinet and place it on a soft pad to avoid damage.

3. Remove the cover and screws at left side and [X|t them to right side.

4. Carefully lie down the rear of cabinet on a soft pad. Remove two leveling
feet rst. Then unscrew the door hinge and left foot base.

Caution! Ifthereis a screw at left front corner, remove it before install hinge

1



Reverse Door

5. Unscrew and remove the bottom hinge pin, turn the bracket over and replace it.

unscrew

6. Install the hinge at left side and foot base at right side. Then screw
two leveling feet with their original parts.

7.Unscrew top hinge pin and mounte it to left hole.

12. Stand up the unit and put the door on the bottom hinge. Make sure
the bottom hinge core is inserted in the door hole. Then fit upper
hinge with the door. Before tightly fix the upper hinge, try to open the
door to check whether the cabinet is sealed well. Finally, screw the
hinge cover with hinge.
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Installation

Install door external handle (if external handle is present)

Space Requirement

« Keep enough space of door open.
It is advisable to keep at least 50mm gap at two sides.
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Levelling the unit

To do this adjust the two levelling feet at front of the unit.

If the unitis not level, the doors and magnetic seal
alignments will not be covered properly.

\




Installation

Positioning

Install this appliance at a location where the ambient temperature corresponds to the climate class
indicated on the rating plate of the appliance:

For refrigerating appliances with climate class:

—extended temperate: ‘this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures
ranging from 10 °C to 32 °C (SN);

—temperate: ‘this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging from
16 °C to 32 °C (N);

—subtropical: ‘this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging
from 16 °C to 38 °C (ST);

—tropical: ‘this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging from 16
°C to 43 °C (T);

Location

The appliance should be installed well away from sources of heat such as radiators, boilers, direct sunlight
etc. Ensure that air can circulate freely around the back of the cabinet. To ensure best performance, if the
appliance is positioned below an overhanging wall unit, the minimum distance between the top of the cabi-
net and the wall unit must be at least 100 mm. Ideally, however, the appliance should not be positioned below
overhanging wall units. Accurate leveling is ensured by one or more adjustable feet at the base of the cabinet.

This refrigerating appliance is not intended to be used as a built-in appliance.

Warning! It must be possible to disconnect the appliance from the mains power supply; the plug must
therefore be easily accessible after installation.
This refrigerating appliance is not intended to be used as a built-in appliance;

Electrical connection

Before plugging in, ensure that the voltage and frequency shown on the rating plate correspond to your
domestic power supply. The appliance must be earthed. The power supply cable plug is provided with a
contact for this purpose. If the domestic power supply socket is not earthed, connect the appliance to a
separate earth in compliance with current regulations, consulting a qualified electrician.

The manufacturer declines all responsibility if the above safety precautions are not observed.

This appliance complies with the E.E.C. Directives.
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Daily Use

First use

Cleaning the interior
Before using the appliance for the first time, wash the interior and all internal accessories with lukewarm
water and some neutral soap so as to remove the typical smell of a brand new product, then dry thoroughly.

Important! Do notuse detergents or abrasive powders, as these will damage the finish.

Temperature Setting o VORMAL
« Plug onyourappliance. The internal temperature is controlled by a

thermostat. There are 3 settings MIN, NORMAL and MAX. MIN is

warmest setting and MAX is coldest setting.
« The appliance may not operate at the correct temperature ifitisina

particularly hot or if you open the door often. MIN®

Daily use

[ J
Position different food in different compartments according to be below table MAX

Refrigerator compartments Type of food

Foods for long-term storage.

Bottom drawer/shelf for raw meat, poultry, fish.

Middle drawer/shelf for frozen vegetables, chips.

Top drawer/shelf for ice cream, frozen fruit, frozen baked
goods.

Freezer drawer(s)/shelf

Freezing fresh food

« The freezer compartmentis suitable for freezing fresh food and storing frozen and deep-frozen food for
alongtime.

Place the fresh food to be frozen in the bottom compartment.

The maximum amount of food that can be frozen in 24 hours is specified on the rating plate.

The freezing process lasts 24 hours: during this period do not add other food to be frozen.

Thawing

Deep-frozen or frozen food, prior to be used, can be thawed in the fridge compartment or at room temperature,
depending on the time available for this operation.
Small pieces may even be cooked still frozen, directly from the freezer. In this case, cooking will take longer.

Ice-cube
This appliance may be equipped with one or more trays for the production of ice-cubes.

Helpful hints and tips

Hints for freezing
To help you make the most of the freezing pro-cess, here are some important hints:

the maximum quantity of food which can be frozen in 24 hrs. is shown on the rating plate;

the freezing process takes 24 hours. No further food to be frozen should be added during this period;
only freeze top quality, fresh and thoroughly cleaned, foodstuffs;

prepare food in small portions to enable it to be rapidly and completely frozen and to make it possible
subsequently to thaw only the quantity required;

wrap up the food in aluminium foil or polythene and make sure that the packages are airtight;

do not allow fresh, unfrozen food to touch food which is already frozen, thus avoiding arise in
temperature of the latter;

o o o o

lean foods store better and longer than fatty ones; salt reduces the storage life of food;

water ices, if consumed immediately after removal from the freezer compartment, can possibly
cause the skin to be freeze burnt;

itis advisable to show the freezing in date on each individual pack to enable you removal
from the freezer compartment, can possibly cause the skin to be freeze burnt;

itis advisable to show the freezing in date on each individual pack to enable you to keep tab
of the storage time.

15



Daily Use

Storing frozen food

When first starting-up or after a period out of use, before putting the product in the compartment let the

appliance run at least 2 hours on the higher settings.

Important! Inthe event of accidental defrosting, for example the power has been off for longer than the
value shown in the technical characteristics chart under “rising time”, the defrosted food must be
consumed quickly or cooked immediately and then re-frozen (after cooked).

Temperature setting recommendation

Temperature Setting Recommendation

Environment Freezer Fridge
Temperature compartment compartment
SNORMAL
Summer /
( Above 38°C )
MIN®
O HAX =
2 /
Normal
MIN®
ONAX
SNORMAL o
Winter /. /
( Below 16°C )
MIN®
ONAX N

« Information above give users recommendation of temperature setting.

Impact on Food Storage

« Under Recommended setting, the best storage time of freezer is no more than 1 month.

« The best storage time may reduce under other settings.
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Daily Use

Hints for storage of frozen food

To obtain the best performance from this appliance, you should:

- make sure that the commercially frozen foodstuffs were adequately stored by the retailer;

« be sure that frozen foodstuffs are transferred from the food store to the freezer in the shortest possible
time;

not open the door frequently or leave it open longer than absolutely necessary.

Once defrosted, food deteriorates rapidly and cannot be refrozen.

« Do not exceed the storage period indicated by the food manufacture.

Cleaning

For hygienic reasons the appliance interior, including interior accessories, should be cleaned regularly.

Caution! The appliance may not be connected to the mains during cleaning. Danger of electrical
shock! Before cleaning switch the appliance off and remove the plug from the mains, or switch off or
turn out the circuit breaker or fuse. Never clean the appliance with a steam cleaner. Moisture could
accumulate in electrical components, danger of electrical shock! Hot vapors can lead to the damage
of plastic parts. The appliance must be dry before it is placed back into service.

Important! Ethereal oils and organic solvents can attack plastic parts, e.g. lemon juice or the juice form
orange peel, butyric acid, cleanser that contain acetic acid.

Do not allow such substances to come into contact the appliance parts.

Do not use any abrasive cleaners

Remove the food from the freezer. Store them in a cool place, well covered.

Switch the appliance off and remove the plug from the mains, or switch off or turn out the circuit breaker
of fuse.

Clean the appliance and the interior accessories with a cloth and lukewarm water. After cleaning wipe
with fresh water and rub dry.

Accumulation of dust at the condenser increases energy consumption. For this reason carefully clean
the condenser at the back of the appliance once a year with a soft brush or a vacuum cleaner.”

After everything is dry place appliance back into service.

Defrosting of the freezer

The freezer compartment, however, will become progressively covered with frost. This should be removed.
Never use sharp metal tools to scrape off frost from the evaporator as you could damage it.

However, when the ice becomes very thick on the inner liner, complete defrosting should be carried out as
fellows:

« pull out the plug from the socket;

remove all stored food, wrap itin several layers of newspaper and putitin a cool place;

keep the door open, and placing a basin underneath of the appliance to collect the defrost water;

when defrosting is completed, dry the interior thoroughly

replace the plug in the power socket to run the appliance again.

1) If the condenseris at back of appliance.
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Daily Use

Troubleshooting

Caution! Before troubleshooting, disconnect the power supply. Only a qualified electrician of
competent person must do the troubleshooting that is not in this manual.

Important! There are some sounds during normal use (compressor, refrigerant circulation).

Problem

Appliance does not
work

Possible cause

Mains plug is not plugged in
orisloose

Solution

Insert mains plug.

Fuse has blown or is defective

Check fuse, replace if necessary.

Socket is defective

Mains malfunctions are to be
corrected by an electrician.

Appliance freezes
too much

Temperature is set too cold
or the appliance runs at MAX
setting.

Turn the temperature regulator to a
warmer setting temporarily.

The food is not frozen
enough.

Temperature is not properly
adjusted.

Please look in the initial Temperature
Setting section.

Door was open for an extended
period.

Open the door only as long as
necessary.

Alarge quantity of warm food
was placed in the appliance
within the last 24 hours.

Turn the temperature regulation to
a colder setting temporarily.

The appliance is near a heat
source.

Please look in the installation
location section.

Heavy build-up of
frost on the door
seal.

Door seal is not air-tight.

Carefully warm the leaking sections of
the door seal with a hair dryer (on a cool
setting). At the same time shape the
warmed door seal by hand such that it
sits correctly.

Unusual noises

Appliance is not level.

Re-adjust the feet.

The appliance is touching the
wall or other objects.

Move the appliance slightly.

Acomponent, e.g. a pipe, on
the rear of the appliance is
touching another part of the
appliance or the wall.

If necessary, carefully bend the
component out of the way.

Side panels are hot.

It’s normal. Heat exchange parts
are in the sides.

Take gloves to touch sides.

If the malfunction shows again, contact the Service Center.
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Importer:

SC Marelvi Impex SRL

Str. Calea Cernauti, nr. 114, Radauti, Suceava, Romania
Tel: +40 230 564 855

Made in P.R. China



DAEWOO

Manual de utilizare

Congelator vertical

FZ-242HEX

Pentru o folosire cat mai buna a congelatorului dvs., cititi cu atentie instructiunile din manualul de
utilizare! Pastrati-le cu grija si pentru o consultare ulterioara!



A\ Informatii despre siguranta ce¢

n interesul sigurantei dumneavoastrd si pentru a asigura utilizarea
corectd, iar Tnainte de instalare si prima utilizare a aparatului,

cititi cu atentie acest manual de utilizare, inclusiv sugestiile si
avertizarile. Pentru a evita greselile inutile si accidentele, este important
sa ne asiguram ca toate persoanele care folosesc aparatul sunt bine
familiarizate cu caracteristicile de functionare si normele de siguranta.
Pastrati aceste instructiuni si asigurati-va ca raman cu aparatul daca
este mutat sau vandut, astfel incat toti cei care il folosesc vor fi
informati corespunzator cu privire la utilizarea aparatului si siguranta.
Pentru siguranta aveti grija de aceste instructiuni deoarece producatorul
nu este responsabil pentru daunele cauzate prin omisiune.

Siguranta copiilor si a persoanelor vulnerabile

» Acest aparat poate fi folosit de copii cu varsta incepand de la 8 ani
ani si persoane cu probleme fizice, capacitati senzoriale sau mentale
reduse sau lipsite de experienta si cunostinte, doar daca sunt
supravegheate sau instruite privind utilizarea aparatului in siguranta si
inteleg pericolele implicate.

e Copiii trebuie supravegheati pentru a se asigura ca acestia

nu se joaca cu aparatul.

e Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate de catre copii, cu
exceptia cazului in care au varsta peste 8 ani si sunt supravegheati de
adulti.

e Pastrati toate ambalajele departe de copii. Exista risc de sufocare.

e Dacd aruncati aparatul, scoateti stecherul din priza, taiati cablul de
conectare (cat mai aproape de aparat) si indepartati usa pentru a
impiedica copiii care se joaca sa evite electrocutarea sau sa se inchida
inel.
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* Acest aparat are garnituri magnetice cu intentia de a inlocui aparatele
mai vechi care au incuietoare cu arc pe usa sau capac, iar daca sunteti in
situatia n care inlocuiti un aparat mai vechi, asigurati-va ca dezactivati
sistemul cu arc Tnainte de a monta acest aparat nou, tocmai pentru a
evita situatia in care s-ar putea bloca un copil in acel aparat.

Siguranta generala

AVERTIZARE! Pastrati orificiile de ventilatie libere, fara obstacole care
sa blocheze circuitul.

AVERTIZARE! Nu folositi dispozitive mecanice sau alte mijloace pentru
a accelera procesul de decongelare, altele decéat cele recomandate de
producator.

AVERTIZARE! Nu deteriorati circuitul agentului frigorific.

AVERTIZARE! Nu utilizati alte aparate electrocasnice (cum ar fi masinile
de inghetatd) in interiorul congelatorului, cu exceptia cazului in care
sunt aprobate Tn acest scop de catre producator.

AVERTIZARE! Nu atingeti becul daca este pornit de mult timp, pentru
ca ar putea sa fie foarte fierbinte.!

1Dacj exist3 lumina in compartiment.
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¢ Nu depozitati in aparat substante explozive precum flacoane cu
aerosoli ce contin un combustibil inflamabil .

e Agentul frigorific (R600a) este depozitat in circuitul frigorific al
aparatului, si este un gaz natural cu un nivel ridicat al compatibilitatii cu
mediul, dar este totusi inflamabil.

« Tn timpul transportului si instaldrii aparatului, asigurati-va ca niciuna
dintre componentele circuitului frigorific nu se deterioreaza.

- evitati flacarile deschise si alte surse de aprindere
- aerisiti bine ncdperea n care este situat aparatul

e Este periculos sa modificati specificatiile sau sa modificati acest
produs in orice fel. Orice deteriorare/adaptare a cablului poate provoca
un scurtcircuit, incendiu si/sau soc electric.

e Acest aparat este destinat utilizarii in uz casnic si aplicatii similare
precum:

- zone de bucatarie a personalului din magazine, birouri si alte medii de
lucru;

- ferme si de catre clienti in hoteluri, moteluri si alte medii de tip
rezidential,

- medii tip pensiune;

- catering si aplicatii similare non-retail.

AVERTIZARE! Orice componente electrice (stecher, cablu de
alimentare, compresor etc.) trebuie inlocuite de un agent de service
autorizat sau angajatul unei firme de service.

AVERTIZARE! Becul furnizat cu acest aparat este un ,,bec pentru lampa
de utilizare speciala” care poate fi utilizat numai cu aparatul furnizat.
Aceasta ,lampa de utilizare speciald” nu este utilizabild pentru
iluminatul casnic.

e Cablul de alimentare nu trebuie prelungit.

e Asigurati-va ca stecherul nu este strivit sau deteriorat de partea din
spate a aparatului. Un stecher strivit sau deteriorat se poate
supraincalzi si poate provoca un incendiu.

e Asigurati-va ca puteti ajunge la stecherul de alimentare al aparatului.

3
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¢ Nu trageti de cablul de alimentare.

¢ Daca stecherul este slabit, nu introduceti stecherul. Exista riscul de
electrocutare sau incendiu.

¢ Nu trebuie sa utilizati aparatul fara lampa.

e Acest aparat este greu. Trebuie sa aveti grija cand 1l mutati.

¢ Nu scoateti si nu atingeti articolele din compartimentul congelator
daca aveti mainile umede, deoarece acest lucru ar putea cauza
abraziuni ale pielii sau arsuri de inghet.

e Evitati expunerea prelungita a aparatului la lumina directa a soarelui.

Uz zilnic

¢ Nu asezati obiecte fierbinti pe piesele din plastic ale aparatului.

¢ Nu asezati produse alimentare direct pe peretele din spate.

¢ Alimentele congelate nu trebuie recongelate dupa ce au fost
dezghetate.

¢ Depozitati alimentele congelate preambalate in conformitate cu
instructiunile producatorului de alimente.

e Recomandarile de depozitare ale producatorului aparatului trebuie
respectate cu strictete.

e Consultati instructiunile relevante.

¢ Nu puneti depozitati bauturi carbogazoase in compartimentul
congelator, deoarece acestea creeaza presiune asupra recipientului,
ceea ce poate provoca explozia acestuia, rezultand deteriorarea
aparatului.

« Inghetata poate provoca arsuri de inghet daca sunt consumate direct
din aparat.

® Pentru a evita contaminarea alimentelor, va rugam sa respectati
instructiunile indeaproape.

e Deschiderea usii pentru perioade lungi de timp poate provoca o
crestere semnificativa a temperaturii in aparat.

e Curatati Tn mod regulat suprafetele care intra in contact cu
alimentele si sistemele de drenaj accesibile.

e Curatati rezervoarele de apa daca nu au fost folosite timp de 48 de
ore; spalati sistemul de apa conectat la o sursa de apa dacda apanua
fost extrasa timp de 5 zile (unde este cazul).
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A\ Informatii despre siguranta ce¢

e Compartimentele cu una, doua si trei stele (daca sunt prezente in
aparat) nu sunt potrivite pentru congelarea alimentelor proaspete.
* Daca aparatul este lasat gol pentru perioade lungi de timp, opriti,
dezghetati, curatati, uscati si |asati usa deschisa pentru a preveni
formarea mucegaiului in interiorul aparatului.

Ingrijire si curatare

« Inainte de intretinere, opriti aparatul si deconectati stecherul de la
priza.

¢ Nu curatati aparatul cu obiecte metalice.

* Nu folositi obiecte ascutite pentru a indeparta gheata din aparat.
Folositi o racleta din plastic.

e Examinati in mod regulat scurgerea din frigider pentru apa
dezghetatd. Daca este necesar, curatati scurgerea. Daca scurgerea este
blocata, apa se va colecta in partea de jos a aparatului (unde se aplica).

Instalare

Important! Pentru conectarea electrica urmati cu atentie instructiunile
date in paragrafele specifice.

» Despachetati aparatul si verificati daca este deteriorat. Nu conectati
aparatul daca este deteriorat. Raportati eventualele daune imediat
magazinului de unde l-ati cumparat. in acest caz, pastrati ambalajul.

* Este recomandat sa asteptati cel putin patru ore inainte de a conecta
aparatul, pentru a permite uleiului sa curga inapoi in compresor.

e in jurul aparatului trebuie s3 existe o circulatie adecvat a aerului,
lipsa acesteia duce la supraincalzire. Pentru a obtine o ventilatie
suficientd, urmati instructiunile relevante pentru instalare.

* Ori de cate ori este posibil, distantierele produsului trebuie sa se afle
pe un perete pentru a evita atingerea sau prinderea partilor calde
(compresor, condensator) pentru a preveni posibilele arsuri.

e Aparatul nu trebuie amplasat aproape de calorifere sau aragaz.

e Asigurati-va ca stecherul este accesibil dupa instalarea aparatului.



A\ Informatii despre siguranta ce¢

Service

e Orice lucrare electrica necesara pentru intretinerea aparatului trebuie
efectuata de un electrician calificat sau de o persoana competenta.

e Acest produs trebuie sa fie intretinut de un centru de service
autorizat si trebuie utilizate numai piese de schimb originale.

Economie de energie

* Nu introduceti alimente fierbinti in aparat;

e Nu impachetati alimentele aproape una de cealalta deoarece acest
lucru impiedica circulatia aerului;

e Asigurati-va ca alimentele nu ating partea din spate a
compartimentului;

e Daca se intrerupe curentul, nu deschideti usile;

* Nu deschideti usa(ile) frecvent;

* Nu tineti usile deschise prea mult timp;

* Nu setati termostatul la temperaturi exagerat de scazute;

» Toate accesoriile, precum sertarele, rafturile, trebuie pastrate la locul
lor pentru un consum mai mic de energie.

Protectia mediului

Acest aparat nu contine gaze care ar putea deteriora stratul de ozon, nici in circuitul
sau frigorific, nici in materialele izolatoare. Aparatul nu trebuie aruncat impreuna cu
deseurile urbane sau alimentare. Spuma izolatoare contine gaze inflamabile: aparatul
trebuie aruncat in conformitate cu reglementarile autoritatilor locale. Evitati
deteriorarea unitatii de racire, in special a schimbatorului de caldura. Materialele
utilizate Tn acest aparat marcate cu simbolul C) sunt reciclabile.

Simbolul de pe produs sau de pe ambalajul acestuia indica faptul ca acest
produs nu poate fi tratat ca deseu menajer. in schimb, ar trebui dus la
punctul de colectare corespunzator pentru reciclarea echipamentelor
electrice si electronice. Asigurandu-va ca acest produs este eliminat corect,
veti contribui la prevenirea potentialelor consecinte negative asupra
mediului si sanatatii umane, care altfel ar putea fi cauzate de manipularea
necorespunzatoare a deseurilor acestui produs. Pentru informatii mai
detaliate despre reciclarea acestui produs, va rugam sa contactati consiliul
local, serviciul de eliminare a deseurilor menajere sau magazinul de unde ati
achizitionat produsul.



A\ Informatii despre siguranta ce¢

Materiale de ambalare

Materialele cu simbol sunt reciclabile.

Aruncati ambalajul intr-un recipient de colectare adecvat pentru a-I
recicla.

Aruncarea aparatului
1. Deconectati stecherul de la priza.
2. Taiati cablul de alimentare si aruncati-I.

AVERTIZARE! &

Tn timpul utilizarii, intretinerii si aruncarii aparatului, vd rugam s
acordati atentie simbolului similar cu cel de mai sus, care se afla pe
spatele aparatului (panoul din spate sau compresor) si de culoare
galbena sau portocalie.

Este simbolul de avertizare de risc de incendiu. Existd materiale
inflamabile in conductele de agent frigorific si Tn compresor.

Va rugam sa fiti nu existe o sursa de aprindere in preajma aparatului in
timpul utilizarii, intretinerii si elimindrii acestuia.



Informatii despre produs

Sertare

"

Picioruse de nivelare

Nota: Imaginea este cu caracter de referinta.




Inversarea usii

Instrument necesar: surubelnita in cruce, surubelnita in linie, cheie hexagonala.

e Asigurati-va cd aparatul este deconectat si golit.

¢ Pentru a scoate usa este necesar sa inclinati unitatea spre spate. Ar trebui sa asezati
unitatea pe ceva solid, astfel incat sa nu alunece in timpul procesului de inversare a
usii.

¢ Toate piesele indepartate trebuie pastrate reinstalarea usii.

* Nu asezati unitatea pe spate, deoarece acest lucru poate deteriora sistemul de racire.
e Este indicat ca 2 persoane sa manipuleze unitatea in timpul asamblarii.

¢ Acest produs nu este proiectat pentru incorporare in mobila.

1. Scoateti capacul balamalei din dreapta sus.

2. Desfaceti suruburile.
Apoi scoateti suportul balamalei.

3. Scoateti capacul suruburilor din stanga sus si fixati-le
in partea dreapta..

4. Mutati capacul din partea stanga in partea dreapta. Si
apoi ridicati usa si asezati-o pe o suprafata moale pentru a
preveni zgarieturile.

Atentie! Daca exista un surub in coltul din stanga, intai
sa-l scoateti




Inversarea usii

5. Desurubati si scoateti stiftul balamalei de jos, intoarceti suportul si asezati-l inapoi.

unscrew screw

6. Remontati suportul de fixare a stiftului balamalei de jos.
nlocuiti ambele picioare reglabile.

7. Desfaceti stiftul din partea dreapta si mutati-l in gaura
din stanga.

8. Ridicati unitatea si asezati usa pe balama inferioara.

Asigurati-va ca miezul balamalei de jos este introdus in
orificiul usii. Apoi montati balamaua superioara cu usa
fnainte de a fixa strans, incercati sa deschideti usa pentru a
verifica daca totul este bine etansat. La final, Tnsurubati
capacul balamalei cu tot cu balama.
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Montarea aparatului

Instalati manerul exterior al usii (daca este prezent manerul extern)

Spatiu necesar
¢ Pastrati suficient spatiu pentru usa deschisa.
¢ Este recomandt sa pastrati un spatiu de cel putin 50 mm pe doua laturi.

XXxxmm

XXxxmm

Nivelarea aparatului

Pentru a face acest lucru, reglati cele doua picioare de
nivelare din fata unitatii.

Daca unitatea nu este nivelata, usa si garnitura
magnetica nu vor etansa corespunzator.

1"



Montarea aparatului

Pozitionarea
Instalati acest aparat intr-un loc in care temperatura ambianta corespunde clasei
climatice indicate pe placuta cu date tehnice a aparatului:

Pentru aparatele frigorifice cu clasa climatice:
e temperat extins (SN): acest aparat frigorific este destinat utilizarii la temperaturi

ambientale cuprinse intre 10°C si 32°C;

e temperat (N): acest aparat frigorific este destinat utilizarii la temperaturi
ambientale cuprinse intre 16°C si 32°C;

e subtropical (ST): acest aparat frigorific este destinat utilizarii la temperaturi
ambientale cuprinse intre 16°C si 38°C;

e tropical (T): acest aparat frigorific este destinat utilizarii la temperaturi ambientale
cuprinse intre 16 °C si 43°C;

Locatia de montare

Aparatul trebuie instalat departe de surse de caldura, cum ar fi calorifere, cazane,
lumina directa a soarelui etc. Asigurati-va ca aerul poate circula liber in spatele
congelatorului. Pentru a asigura cele mai bune performante, daca aparatul este
pozitionat sub o piesa de mobila montata pe perete, distanta minima dintre partea
superioara a aparatului si piesa de mobila trebuie sa fie de cel putin50 mm. Ideal,
totusi, aparatul nu ar trebui sa fie pozitionat sub mobila. Nivelarea exacta este
asiguratd de unul sau mai multe picioare reglabile de la baza aparatului.

Acest aparat frigorific nu este destinat a fi utilizat ca aparat incorporat.

Avertizare!
Trebuie sa fie posibila deconectarea aparatului de la reteaua de alimentare,
prin urmare, stecherul trebuie sa fie usor accesibil dupa instalare.

Conexiunea electrica

Tnainte de conectarea la priza, asigurati-va ca tensiunea si frecventa indicate pe
placuta cu date tehnice corespund cu sursa dumneavoastra de alimentare casnica.
Aparatul trebuie sa fie impamantat. Mufa cablului de alimentare este prevazuta cu
un contact in acest scop. Daca priza de alimentare casnica nu este impamantata,
conectati aparatul la o iTmpamantare separata in conformitate cu reglementarile in
vigoare, consultand un electrician calificat.

Producatorul nu este responsabil de consecinte daca masurile de siguranta de mai
sus nu sunt respectate.

Acest aparat este conform cu E.E.C. Directive.
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Utilizare zilnica

Prima utilizare

Curatarea interiorului

nainte de a utiliza aparatul pentru prima dat3, spalati interiorul si toate accesoriile
interne cu apa calduta si putin sdpun neutru pentru a elimina mirosul tipic al unui
produs nou, apoi uscati bine.

Important! Nu folositi detergenti sau pulberi abrazive, deoarece acestea vor
deteriora finisajul.

Setarea temperaturii

¢ Conectati aparatul dumneavoastra. Temperatura interna este .NORMAL
controlata de un termostat. Exista 3 setari. MIN, NORMAL si

MAX. MIN este cel mai cald si MAX este cel mai rece.

* Este posibil ca aparatul sd nu functioneze la temperatura g Ne@

corectd, daca este intr-o atmosfera deosebit de fierbinte sau ax

daca deschideti usa des.

Uz zilnic

Congelarea alimentelor proaspete

e Compartimentul congelator este potrivit pentru congelarea alimentelor
proaspete si pastrarea alimentelor congelate pentru o perioada lunga de timp.
* Puneti alimentele proaspete pentru congelat in compartimentul inferior.

¢ Cantitatea maxima de alimente care poate fi congelata in 24 de ore este
specificata pe placuta cu date tehnice.

* Procesul de congelare dureaza 24 de ore: in aceasta perioada nu addugati alte
alimente de congelat.

Depozitarea alimentelor congelate

La prima pornire sau dupa o perioada de neutilizare, inainte de a pune alemente in
compartiment, |asati aparatul sa functioneze cel putin 2 ore la setarile superioare.
Important! in caz de dezghetare accidentald, de exemplu, alimentarea a fost oprit3
mai mult decat valoarea indicata in tabelul cu caracteristici tehnice la ,,timp de
crestere”, alimentele decongelate trebuie consumate rapid sau gatite imediat si
apoi recongelate (dupa gatire) .

Decongelare

* Alimentele congelate Tnhainte de a fi folosite, pot fi dezghetate in compartimentul
frigider sau la temperatura camerei, in functie de timpul disponibil pentru aceasta
operatiune (daca exista compartiment frigider).

« Bucétile mici pot fi chiar gitite incd congelate, direct din congelator. Tn acest caz,
gatitul va dura mai mult.
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Utilizare zilnica

Cuburi de gheata
¢ Acest aparat poate fi echipat cu una sau mai multe tavi pentru producerea cuburilor
de gheata.

Sfaturi utile

Sfaturi pentru congelare
Pentru a va ajuta sa profitati la maximum de procesul de congelare, iata cateva sfaturi
importante:

¢ Cantitatea maxima de alimente care poate fi congelatd in 24 de ore este indicat pe
placuta cu date tehnice;

e Procesul de congelare dureazd 24 de ore. in aceastd perioadd nu trebuie ad3ugate alte
alimente de congelat;

e congelati numai alimente de calitate superioara, proaspete si bine curatate;

¢ pregatiti alimentele Tn portii mici pentru a le permite congelarea rapida si completa si
pentru a permite ulterior decongelarea numai a cantitatii necesare;

¢ impachetati alimentele in folie de aluminiu sau polietilena si asigurati-va ca pachetele
sunt etanse;

e nu permiteti alimentelor proaspete, necongelate sa atinga alimentele care sunt deja
congelate, evitand astfel o crestere in temperatura a celor deja congelate;

¢ alimentele slabe se pastreaza mai bine si mai mult timp decat cele grase; sarea reduce
durata de conservare a alimentelor;

¢ inghetata daca este consumata imediat dupa scoaterea din congelator, poate provoca
arderea pielii prin inghet;

¢ este recomandt sa afisati data de congelare pe fiecare pachet individual pentru a va
permite sa pastrati evidenta.
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Utilizare zilnica

Sfaturi pentru depozitarea alimentelor congelate

Pentru a obtine cele mai bune performante de la acest aparat, ar trebui sa:

e v3 asigurati cd produsele alimentare congelate comercial au fost depozitate
corespunzator de catre comerciant;

e vd asigurati cd alimentele congelate sunt transferate din magazin in congelatorul in cel
mai scurt timp posibil;

* nu deschideti usa frecvent si nu o lasati deschisa mai mult decat este absolut necesar;
» odatd decongelate, alimentele se deterioreaza rapid si nu pot fi recongelate;

¢ nu depasiti perioada de pastrare indicata de producatorul alimentar.

Curatarea

Din motive de igiena, interiorul aparatului, inclusiv accesoriile interioare, trebuie
curatate regulat.

Prudenta! Aparatul snu trebuie sa fie conectat la retea in timpul curatarii. Pericol de
electrocutare! Tnainte de curatare, opriti aparatul si scoateti stecherul de la retea sau opriti
intrerupatorul sau siguranta. Nu curatati niciodata aparatul cu un aparat de curatat cu abur.
Umiditatea se poate acumula in componentele electrice, pericol de electrocutare! Vaporii
fierbinti pot duce la deteriorarea pieselor din plastic. Aparatul trebuie sa fie uscat inainte de a fi
repus in functiune.

Important! Uleiurile eterice si solventii organici pot ataca piesele din plastic, de ex.
sucul de lamaie sau sucul din coaja de portocala, acidul butiric, demachiantul care
contin acid acetic.

¢ Nu l3sati astfel de substante sa intre in contact cu piesele aparatului;

¢ Nu utilizati nici un produs de curatare abraziv;

¢ Scoateti alimentele din congelator. Pastrati-le la loc racoros, bine acoperite;

¢ QOpriti aparatul si scoateti stecherul de la retea sau opriti-l pentru a deconecta
siguranta intrerupatorului;

e Curatati aparatul si accesoriile interioare cu o carpa si apa calduta. Dupa curatare,
stergeti cu apa proaspata si frecati;

* Dupa ce totul este uscat, puneti aparatul in functiune.

Dezghetarea congelatorului

Compartimentul congelator, insa, se va acoperi progresiv cu gheata. Aceasta ar trebui
eliminata. Nu folositi niciodata unelte metalice ascutite pentru a indeparta gheata de pe
evaporator, deoarece |-ati putea deteriora.

Cu toate acestea, atunci cand gheata devine foarte groasa pe captuseala interioara,
dezghetarea completa trebuie efectuata dupa cum urmeaza:

e scoateti stecherul din priza;

e scoateti toate alimentele depozitate, infasurati-le in mai multe straturi de ziar (sau alte
materiale asemanatoare) si puneti-le intr-un loc racoros;
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Utilizare zilnica

e tineti usa deschisa si asezati un lighean sub aparat pentru a colecta apa;
¢ cand dezghetarea este incheiata, uscati bine interiorul;
e introduceti stecherul in priza pentru a porni din nou aparatul.

Depanare

Prudenti! inainte de a rezolva orice problemd, deconectati sursa de alimentare. Doar
un electrician calificat sau o persoana competenta trebuie sa faca depanarea pentru

probleme care nu se gasesc in acest manual.

Important! Exista cateva sunete in timpul utilizarii normale (compresor, circulatie a

agentului frigorific).

Problema

Cauza posibila

Solutie

Aparatul nu functioneaza

Stecherul nu este conectat sau este slabit

Introduceti stecherul in priza

Siguransa a explodat sau este defecta

Verificati siguranta, inlocuiti dacd este
necesar

Placa de baza este defecta

Trebuie remediata de un tehnician

Aparatul ingheata prea mult

Temperatura este setata prea rece sau
aparatul functioneazs la setarea MAX

Setati pe un nivel de temperaturd mai
mare

Mancarea nu este suficient de congelata

Temperatura nu este reglata corect

V& rugdm sa cautati in sectiunea initiala de
setare a temperaturii

Usa a fost deschisa pentru o perioadd
lunga de timp

Deschideti usa doar atat timp cat este
necesar

O cantitate mare de alimente calde a fost
introdusd in aparat in ultimele 24 de ore

Setati pe un nivel de temperaturd mai
mica

Aparatul se afld langa o sursa de cdldurd

V& rugdm sa cautati in sectiunea locatie de
instalare

Acumulare mare de gheata pe garnitura
usii

Garnitura usii nu este etansd

Tncalziti cu atentie sectiunile care curg din
garnitura usii cu un uscator de par (pe o
setare rece). In acelasi timp, modelati
manual etansarea usii incdlzita astfel incat
sd se aseze corect

Zgomote neobisnuite

Aparatul nu este nivelat

Re-reglati piciorusele de nivelare

Aparatul atinge peretele sau alte obiecte

Miscati usor aparatul

O componentd, de exemplu o teava, din
spatele aparatului atinge o altd parte a
aparatului sau peretele

Daca este necesar, indoiti cu grijd piesele
care ating

Peretii laterali sunt fierbinti

Este un lucru normal, piesele care produc
schimbul de temperatura se afla in peretii
laterali.

Folositi manusi cand atingeti peretii
laterali.

Daca defectiunea apare din nou, contactati Centrul de service.
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Importator:

SC Marelvi Impex SRL
Str. Calea Cernauti, nr. 114, Radauti, Suceava, Romania

Tel: +40 230 564 855
Made in P.R. China
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